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B.
The story of our Beverly kitchen is special indeed. In its 
latest form, the charm of memory and tradition is adapted 
to meet the latest needs and to suit a contemporary 
lifestyle. Here is the perfect way to interpret the central 
role of the kitchen in different styles. 
Beverly has three different stories to tell: 
Modern, International and Classic.

All three inspire new ways to enjoy the kitchen, based on 
rich details, prestige finishes and exclusive colours.
Beverly can be configured to create a vast number of 
solutions and to satisfy all possible stylistic and functional 
needs.

We have been making kitchens 
for over 50 years, designing and 
producing them to improve the 
lives of those who enjoy the home’s 
most convivial room day after day. 
All design and production is done 
here in Italy to make sure that Stosa 
kitchens are of excellent quality, 
genuinely sustainable and able to 
satisfy all needs. Stosa kitchens 
are the result of authentic values 
like commitment, honesty, respect 
and originality. Our commitment to 
give you the best possible kitchen 
for your home. Honesty in trans-
forming plans and designs into truly 
sustainable living spaces. Respect 
for the nature that surrounds us and 
for the entire supply chain. And the 
originality to use new technologies 
and functionalities to become more 
competitive. That’s how we make 
our kitchens every day.
Thinking of you.

Da 50 anni produciamo solo cucine, 
create e prodotte per migliorare 
la vita di chi, ogni giorno, vive 
nello spazio più conviviale della 
casa. Progettiamo e realizziamo 
esclusivamente in Italia prodotti 
eccellenti nella qualità, realmente 
sostenibili e adatti ad ogni 
esigenza. Ecco perché una cucina 
Stosa nasce da valori autentici 
come impegno, onestà, rispetto 
e originalità. Impegno per dare 
il meglio di noi attraverso ogni 
singola cucina, direttamente 
a casa tua. Onestà per trasformare 
i nostri progetti in spazi di vita 
davvero sostenibili. Rispetto per 
la natura che ci circonda e per tutta 
la filiera produttiva. Originalità per 
essere sempre più competitivi 
nell’innovazione tecnologica 
e funzionale. È così che ogni giorno 
costruiamo le nostre cucine.
Pensando a te.

S T O S A ,

A N  I T A L I A N

F A M I LY. 
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U n a  s t o r i a  s p e c i a l e  q u e l l a  d e l  m o d e l l o 

B e v e r l y ,  u n a  c u c i n a  c h e  s i  p r o p o n e 

i n  m o d o  n u o v o ,  d o v e  i l  f a s c i n o  d e l l a 

m e m o r i a  e  d e l l a  t r a d i z i o n e  s i  i n t e g r a 

c o n  l e  n u o v e  e s i g e n z e  d e l  v i v e r e 

c o n t e m p o r a n e o ,  i n t e r p r e t a n d o  c o n  s t i l i 
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d e l l a  c u c i n a .  B e v e r l y  s i  p r e s e n t a 

r a c c o n t a n d o s i  i n  t r e  s t i l i : 
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r i c c h e z z a  d e i  p a r t i c o l a r i  p r o p o s t i  e 

a l l e  f i n i t u r e  d i  p r e g i o  a c c o s t a t e  a g l i 

e s c l u s i v i  c o l o r i . 

B e v e r l y   p e r m e t t e  u n a  v a s t a  s c e l t a 

d i  s o l u z i o n i  c o m p o s i t i v e ,  p e r 

s o d d i s f a r e  q u a l s i a s i   e s i g e n z a 

e s t e t i c a  e  f u n z i o n a l e .
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The perfect mood for the modern home. Beauty is achieved by a purposeful contrast 
between simple lines and precious, traditional details. 
An elegant combination of colours and original finishes permits the creation of 
eye-catching compositions with an eclectic and creative personality. 

U n  m o o d  p e r  u n a  c a s a  m o d e r n a ,  d o v e 

l a  b e l l e z z a  n a s c e  d a l  v o l u t o  c o n t r a s t o 

t r a  l a  s e m p l i c i t à  d e l l e  l i n e e  e  i  p r e z i o s i 

d e t t a g l i ,  c h e  r i c o r d a n o  l a  t r a d i z i o n e . 

L’ e l e g a n t e  m i x  t r a  c o l o r i  e  f i n i t u r e 

o r i g i n a l i  p e r m e t t e  p r o p o s t e  c o m p o s i t i v e 

s t i m o l a n t i ,  d a l l a  p e r s o n a l i t à  e c l e t t i c a  e 

c r e a t i v a . 

M O D E R N
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In this original corner composition, Beverly speaks to us in the 
language of yesterday but delivers a truly modern message. 
Highly functional work and storage areas are given greater 
value by a stylish contrast between precious finishes and high-
design slab and shaker doors.

Il linguaggio della memoria declinato alla modernità del 
presente, ecco come viene proposta Beverly in questa 
originale composizione ad angolo. Le funzionali zone 
dedicate al lavoro e al contenimento vengono valorizzate 
dall’attento accostamento tra le pregiate finiture e il design 
delle ante lisce e a telaio.O s s i d o  H P L .

L a v a  A s h .

S a v a n a  A s h .

H P L  O s s i d o .

F r a s s i n o  L a v a .

F r a s s i n o  S a v a n a .

M O D E R N  0 1
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Base cabinets with raised panel doors in Savana Ash.
Base cabinets with raised panel doors (without rails) in 
Savana Ash.
Tall units and wall units with raised panel doors in Lava 
Ash.
Combo Line open element with structure in Nero 
Spazzolato and back in Lava Ash.
Base cabinet tops and range back in Ossido HPL.
Recessed grooves in Nero Spazzolato finish.
Plinths in Nero Spazzolato finish.
Convivio table and benches in Savana Ash.

Basi con anta piena in Frassino Savana.
Basi con anta piena (senza traversi) in Frassino Savana.
Colonne e pensili con anta piena in Frassino Lava.
Elemento a giorno Combo Line con struttura in Nero 
Spazzolato e schiena in Frassino Lava.
Top basi e schienale fuochi in HPL Ossido.
Gole scavate in finitura Nero Spazzolato.
Zoccoli in finitura Nero Spazzolato.
Tavolo e panche Convivio in Frassino Savana.

M O D E R N  0 1
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B.

A composition that enhances Beverly’s modern mood. The 
kitchen and living areas blend harmoniously thanks to a clever 
play on volumes that defines different areas in a unified and 
refined furnishing project.

Una composizione che valorizza il mood moderno di 
Beverly.  L’ambiente cucina e quello del living si fondono 
armoniosamente mediante il sapiente gioco dei volumi, 
che definiscono le varie zone in un progetto lineare dalle 
atmosfere raffinate.B e i g e  L u x o r  Fe n i x .

B i a n c o  A s h .

L a v a  A s h .

Fe n i x  B e i g e  L u x o r .

F r a s s i n o  B i a n c o .

F r a s s i n o  L a v a .

M O D E R N  0 2
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Base cabinets with raised panel doors in Bianco Ash.
Low base cabinets with raised panel doors (without rails) 
in Bianco Ash.
Tall units with raised panel doors in Lava Ash.
Combo Line open element with structure in Nero 
Spazzolato and back in matte Terra glass.
Island top in Beige Luxor Fenix.
Recessed grooves in Nero Spazzolato finish.
Plinths in Nero Spazzolato finish.
S17 chairs in Lava Ash.
Living area: suspended base cabinets with raised panel 
doors (without rails) in Lava Ash, wall cabinets with glass 
doors with aluminium frames in Nero Spazzolato finish.

Basi con anta piena in Frassino Bianco.
Basi ribassate con anta piena (senza traversi) 
in Frassino Bianco.
Colonne con anta piena in Frassino Lava.
Elemento a giorno Combo Line con struttura 
in Nero Spazzolato e schienale vetro opaco Terra.
Top isola in Fenix Beige Luxor.
Gole scavate in finitura Nero Spazzolato.
Zoccoli in finitura Nero Spazzolato.
Sedie S17 in Frassino Lava.
Living: basi sospese con anta piena (senza traversi)
in Frassino Lava, pensili a vetro con telaio alluminio 
in finitura Nero Spazzolato.
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Different styles cohabit harmoniously in this trendy 
composition, finding exactly the right balance thanks to the 
perfect proportioning of volumes and colours. The exclusive 
and elegant new Titanio finish further enhances the kitchen’s 
precious glass doors, grooves and plinth.

Composizione di tendenza in cui convivono 
armoniosamente stili diversi, che trovano il giusto equilibrio 
grazie al rapporto tra i volumi e le scelte cromatiche. 
Esclusiva l’elegante nuova finitura Titanio che arricchisce le 
preziose vetrinette, la gola e lo zoccolo.L a v a g n a  H P L .

B i a n c o  A s h .

H P L  L a v a g n a .

F r a s s i n o  B i a n c o .

M O D E R N  0 3
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Base cabinets and tall units with raised panel doors in Bianco 
Ash.
Low base cabinets with slab doors in Lavagna HPL.
Wall units with glass doors with aluminium frames in Titanio 
finish.
Combo Line open element with structure in Nero Spazzolato 
and back in Lava Ash.
Base cabinet tops and backs in Lavagna HPL.
Recessed grooves in Titanio finish.
Plinth in Titanio finish.
Clan table and California benches in Lava Ash.

Basi e colonne con anta piena in Frassino Bianco.
Basi ribassate con anta liscia in HPL Lavagna.
Pensili a vetro con telaio alluminio in finitura Titanio.
Elemento a giorno Combo Line con struttura in Nero 
Spazzolato e schienale in Frassino Lava.
Top e schienali basi in HPL Lavagna.
Gole scavate in finitura Titanio.
Zoccolo in finitura Titanio.
Tavolo Clan e panche California in Frassino Lava.
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A look dedicated to life in urban environments, with rigorous but harmonious lines that 
find their ultimate expression in dynamic volumes and elegant details. These intimate 
compositions are ideal for rediscovering familiarity and escaping from the hectic city.

U n  l o o k  d e d i c a t o  a l  v i v e r e  i n  a m b i e n t i 

u r b a n i ,  d a l l e   l i n e e  a r m o n i o s e  e  r i g o r o s e , 

c h e  t r o v a n o  l a  l o r o  m a s s i m a  e s p r e s s i o n e 

n e l l a  d i n a m i c i t à  d e i  v o l u m i  e  n e l l ’ e l e g a n z a 

d e i  d e t t a g l i .  C o m p o s i z i o n i  i n t i m e  i n  c u i 

r i t r o v a r e  l a  f a m i g l i a r i t à  p e r  r i f u g i a r s i  d a l 

c a o s  e s t e r n o .

I N T E R N A T I O N A L

35
Beverly, tra design e m

em
oria.



B.

A corner composition with peninsula. Its rich personality 
is brought out by characteristic elements like slab doors 
lacquered in Malachite Ash, a hood with a moulded front panel 
and tall units with decorative terminals.

Composizione ad angolo con penisola, ricca di personalità 
sottolineata dagli elementi caratterizzanti, come le ante lisce 
in Frassino laccato in finitura Malachite, la cappa con frontale 
sagomato e le colonne con terminale decorato.Ve r d e  C o m o d o r o  Fe n i x .

M a l a c h i t e  A s h .

S a v a n a  A s h .

Fe n i x  Ve r d e  C o m o d o r o .

F r a s s i n o  M a l a c h i t e .

F r a s s i n o  S a v a n a .

I N T E R N A T I O N A L  0 1
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Base cabinets, wall units and tall units with raised panel 
doors in Savana Ash.
Base cabinets with raised panel doors (without rails) in 
Malachite Ash.
Shelves in Savana Ash.
Wall unit with English style framed glass door in Malachite 
Ash.
Hood in Nero metal with surround in Malachite Ash.
Base cabinet tops in Verde Comodoro Fenix.
Snack top in Lava laminate.
Dorica handles in matte Nero finish.
Kitchen plinth in Savana Ash.
Clan table and S17 chairs in Malachite Ash.
SGA12 stool in Savana Ash.
Sideboard: base cabinets with English style framed glass 
doors in Malachite Ash, plinth in matte Nero finish.

Basi, pensili e colonne con anta piena in Frassino Savana.
Basi con anta piena (senza traversi) in Frassino Malachite.
Mensole in Frassino Savana.
Pensile con anta a telaio vetro all’inglese in Frassino 
Malachite.
Cappa in metallo Nero con cornice in Frassino Malachite.
Top basi in Fenix Verde Comodoro.
Top Snack in laminato Lava.
Maniglie Dorica in finitura Nero Opaco.
Zoccolo cucina in Frassino Savana.
Tavolo Clan e sedie S17 in Frassino Malachite.
Sgabelli SGA12 in Frassino Savana.
Piroscafo: basi con anta a telaio vetro all’inglese 
in Frassino Malachite, zoccolo in finitura Nero Opaco.

I N T E R N A T I O N A L  0 1
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B.

The perfect style for an aesthetically fascinating and homely composition. 
A modern, sophisticated synthesis in a mood that evokes the past but with solutions and 
design details carefully chosen to satisfy the needs of modern life. Generous common 
spaces enhance the enjoyment of moments shared between the kitchen and the living 
area – the two centres of daily life.

U n o  s t i l e  p e r  c o m p o s i z i o n i  d a l l ’ e s t e t i c a 

a f f a s c i n a n t e  e d  a c c o g l i e n t e . 

U n a  s i n t e s i  s o f i s t i c a t a  e  m o d e r n a  a l l ’ i n t e r n o 

d i  u n  m o o d  c h e  e v o c a  t e m p i  p a s s a t i , 

c o n  s o l u z i o n i  a t t e n t e  a l l e  e s i g e n z e  d e l l a 

c o n t e m p o r a n e i t à ,  m e d i a n t e  d e t t a g l i  d i 

d e s i g n .  S p a z i  a m p i  e  c o n d i v i s i  s t i m o l a n o 

l a  r i c e r c a  d i  m o m e n t i  d i  c o n v i v i a l i t à  t r a 

c u c i n a  e  z o n a  l i v i n g ,  c e n t r i  d e l  n o s t r o 

v i v e r e  q u o t i d i a n o .

C L A S S I C
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This composition with plenty of charm surpasses fleeting 
trends and fashions. In this example, the arrangement of the 
corner hood and living area reflects the concepts of elegance 
and classic style, with formal and decorative elements that 
create plays on light for a refined public.

Composizione ricca di charme, che supera le mode e le 
tendenze. In questa proposta l’ambientazione con cappa 
ad angolo e zona living, sposa i concetti di eleganza e stile 
classico, con elementi formali e decorativi che creano 
giochi di luce adatti ad un pubblico raffinato.P u l i p i s  D a r k  L a m i n a t e .

L a v a  A s h .

C r e m a  A s h .

L a m i n a t o  P u l i p i s  D a r k .

F r a s s i n o  L a v a .

F r a s s i n o  C r e m a .

C L A S S I C  0 1
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Base cabinets and tall units with raised panel doors in Crema Ash.
Wall units with raised panel doors and English style framed glass 
doors in Crema Ash.
Shelves in Crema Ash.
Hood in Bianco metal with surround in Crema Ash.
Base cabinet tops and riser in Pulipis Dark laminate.
Dorica handles in Titanio finish.
Kitchen plinth in Crema Ash.
Hills table and S17 chairs in Crema Ash.
SGA12 stools in Lava Ash.
Living area: low base cabinets with raised panel doors in Lava Ash, 
wall units with raised panel doors and English style framed glass 
doors in Lava Ash, plinth in Lava Ash.

Basi e colonne con anta piena in Frassino Crema.
Pensili con anta piena e con anta a telaio vetro all’inglese 
in Frassino Crema.
Mensole in Frassino Crema.
Cappa in metallo Bianco e cornice in Frassino Crema.
Top basi e alzatina in laminato Pulipis Dark.
Maniglie Dorica in finitura Titanio.
Zoccolo cucina in Frassino Crema.
Tavolo Hills e Sedie S17 in Frassino Crema.
Sgabelli SGA12 in Frassino Lava.
Living: basi ribassate con anta piena in Frassino Lava, pensili 
con anta piena e con anta a telaio vetro all’inglese 
in Frassino Lava, zoccolo in Frassino Lava.

C L A S S I C  0 1
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B.

This classic look kitchen brings you the timeless style of top 
quality materials, sober colours and precious materials. In this 
elegant composition, attention focuses on the original island, 
with its functional but unusual “L” shape, and on the precious 
but practical sideboard with leaded glass windows.

Lo stile classico dell’ambientazione proposta rappresenta 
un gusto intramontabile, che viene espresso attraverso l’alta 
qualità dei materiali, la sobrietà dei colori e la preziosità dei 
materiali. L’eleganza della composizione mette in risalto 
l’originale elemento isola, dall’insolita ma funzionale forma 
ad elle e la preziosa e pratica credenza con ante a vetro 
riquadrate.B e i g e  A r i z o n a  Fe n i x .

B i a n c o  A s h .

S a v a n a  A s h .

Fe n i x  B e i g e  A r i z o n a .

F r a s s i n o  B i a n c o .

F r a s s i n o  S a v a n a .

C L A S S I C  0 2
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Base cabinets and island base cabinets with raised panel doors 
in Savana Ash.
Tall units with raised panel doors in Bianco Ash.
Wall units with English style framed glass doors in Bianco Ash.
Spice and wine glass shelves with surround in Savana Ash.
Masonry hood with surround in Bianco Ash.
Base and island tops in Beige Arizona Fenix.
Dorica handles in Titanio finish.
Kitchen and island plinth i Bianco Ash.
Hills table and S17 chairs in Bianco Ash.
SGA12 stools in Bianco Ash.
Sideboard: base cabinets with raised panel doors and English 
style framed glass doors in Savana Ash, plinth in Savana Ash.

Basi cucina e basi isola con anta piena in Frassino Savana.
Colonne con anta piena in Frassino Bianco.
Pensili con anta a telaio vetro all’inglese in Frassino Bianco.
Mensole portaspezie e portacalici a giorno in Frassino Savana.
Cappa in muratura con cornice in Frassino Bianco.
Top basi e top isola in Fenix Beige Arizona.
Maniglie Dorica in finitura Titanio.
Zoccolo cucina ed isola in Frassino Bianco.
Tavolo Hills e sedie S17 in Frassino Bianco.
Sgabelli SGA12 in Frassino Bianco.
Madia: basi con anta piena e anta a telaio vetro all’inglese in 
Frassino Savana, zoccolo in Frassino Savana.

C L A S S I C  0 2
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Beverly’s charm is brought out by carefully chosen finishes in 
lacquered Ash, exclusively designed handles and many other 
details and accessories that combine precious styling with 
practical functional characteristics, and that satisfy the ever 
more demanding requirements of the modern life.

Lo charme di Beverly è evidenziato dalle selezionate finiture 
in frassino laccato, dal design esclusivo delle maniglie e 
dai molti particolari e accessori proposti, che coniugano 
il pregevole senso estetico a funzionali caratteristiche 
operative, che soddisfano le richieste sempre più esigenti 
che riguardano i nuovi trend. 
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B.

This composition represents an interior design project that is 
well thought out in every way. All the key features of classic 
taste are to be seen here, including profiles and mouldings, 
framed glass doors, a large chimney hood that enhances 
the island, and tables and chairs, all exclusively made for the 
Beverly kitchen.

Un progetto di interior curato sotto ogni aspetto per questa 
composizione che riassume i tratti peculiari del gusto 
classico, con l’utilizzo di profili e modanature, di ante a vetro 
riquadrate, della grande cappa a camino che impreziosisce 
la zona isola, del tavolo e delle sedie, il tutto realizzato in 
esclusiva per il modello Beverly.To p  C r y s t a l  Q u a r t z .

L a v a A s h .

B i a n c o  A s h .

Q u a r z o  To p  C r y s t a l .

F r a s s i n o  L a v a .

F r a s s i n o  B i a n c o .

C L A S S I C  0 3
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Base cabinets with raised panel doors in Bianco Ash.
Tall units with raised panel doors and English style framed glass 
doors in Bianco Ash.
Island hood in Antracite metal with surround in Bianco Ash.
Top in Top Crystal quartz.
Handles and knobs in gloss Cromo finish.
Tall unit and island plinths in Bianco Ash.
“L” shaped counter in Dark Oak.
SGA12 stools in Lava Ash.
Hills table and S17 chairs in Bianco Ash.

Basi con anta piena in Frassino Bianco.
Colonne con anta piena e anta a telaio vetro all’inglese
in Frassino Bianco.
Cappa isola in metallo Antracite e cornice in Frassino Bianco.
Top in quarzo Top Crystal.
Maniglie e pomoli in finitura Cromo lucido.
Zoccolo colonne ed isola in Frassino Bianco.
Bancone “L” in Rovere Dark.
Sgabelli SGA12 in Frassino Lava.
Tavolo Hills e sedie S17 in Frassino Bianco.
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B.

The atmosphere of past times revisited, for a new sense 
of harmony and delight in beauty. Every part and detail 
breathes a taste for tradition thanks to precious materials 
and noble forms interpreted with contemporary charm. 
Beverly is designed to create fascinating furnishing solutions 
that combine classical styles and refinements with modern 
functional solutions.

Un’atmosfera del tempo ritrovato, per un nuovo senso 
di armonia e piacere del bello. Il sapore della tradizione 
si percepisce in ogni dettaglio, in ogni particolare, 
grazie all’utilizzo di materiali preziosi e forme nobili, che 
vengono riletti con gusto attuale. Beverly nasce per creare 
suggestive soluzioni in grado di coniugare usi e raffinatezze 
classiche a funzionali soluzioni contemporanee.B r o w n  A n t i q u e  S t o n e .

B i a n c o  A s h .

M a l a c h i t e  A s h .

P i e t r a  B r o w n  A n t i q u e .

F r a s s i n o  B i a n c o .

F r a s s i n o  M a l a c h i t e .

C L A S S I C  0 4
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Range base cabinets with raised panel doors in Malachite Ash.
Sink base cabinets with raised panel doors in Bianco Ash.
Wall units and tall units with raised panel doors and English style 
framed glass doors in Bianco Ash.
Island hood with chimney in Bianco metal and surround in 
Malachite Ash.
Top and riser in natural Brown Antique stone.
Dorica handles in Titanio finish.
Range base cabinet plinth in Malachite Ash.
Sink base cabinet and tall unit plinths in Bianco Ash.
Clan table and S17 chairs in Malachite Ash.

Basi fuochi con anta piena in Frassino Malachite.
Basi lavabo con anta piena in Frassino Bianco.
Pensili e colonne con anta piena e anta a telaio vetro 
all’inglese in Frassino Bianco.
Cappa isola con camino in metallo Bianco e cornice 
in Frassino Malachite.
Top e alzatina in Pietra naturale Brown Antique.
Maniglie Dorica in finitura Titanio.
Zoccolo basi fuochi in Frassino Malachite.
Zoccolo basi lavabo e colonne in Frassino Bianco.
Tavolo Clan e sedie S17 in Frassino Malachite.
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D o o r s  f i n i s h e s .

O p e n i n g  s y s t e m .

M a t c h i n g  f i n i s h e s .

C e r t i f i c a t i o n s .

F i n i t u r e  a n t e .

S i s t e m i  d i  a p e r t u r a .

F i n i t u r e  a b b i n a b i l i .

C e r t i f i c a z i o n i .

T E C H N I C A L
A R E A



Bianco

LavaMalachiteSavana

Transparent Bronzo Glass

Crema

Ash finishes standard.

Ash finishes optional.

Raised panel door English style framed glass doorsRaised panel doors (without rails)

For a correct installation consult the price list.For a correct installation consult the price list.

Available in Titanium and Black brushed finish. Available in Titanium and Black brushed finish.

Knob with 32 mm centres distance.

Available in Titanium and Black finish. Available in Titanium and Black finish.

Bridge handle with 160 and 320 mm centres distance.

Available in Chrome finish. Available in Chrome finish.

Arched handle (standard) with 160 mm centres distance.Arched handle.

Available in Titanium and Black finish.

Bridge handle with 128, 192 and 320 mm centres distance.

Vetro Bronzo trasparente

Finiture Frassino di serie.

Finiture Frassino optional.

Anta piena Anta a telaio vetro all’ingleseAnta piena (senza traversi)

Gola scavata

Per una corretta installazione consultare il listino.

Gola piatta

Per una corretta installazione consultare il listino.

Disponibile in finitura Titanio e Nero Spazzolato. Disponibile in finitura Titanio e Nero Spazzolato.

Dorica Dorica

PD0 MD0

Balance
Pomolo con interasse 32 mm. Maniglia a ponte con interasse 160  e 320 mm.

Disponibile in finitura Titanio e Nero. Disponibile in finitura Titanio e Nero.

Disponibile in finitura Cromo Lucido.Disponibile in finitura Cromo Lucido.

Pomolo. Maniglia ad arco (di serie) con interasse 160 mm.

Disponibile in finitura Titanio e Nero.

Maniglia a ponte con interasse 128, 192 e 320 mm.

D o o r  t y p e s

L a c q u e r e d  a s h

D o o r s  f i n i s h e s

G l a s s

H a n d l e s

G r o o v e s

O p e n i n g  s y s t e mF i n i t u r e  a n t e

T i p o l o g i a  a n t e

F r a s s i n o  l a c c a t o

Ve t r o

S i s t e m i  d i  a p e r t u r a

M a n i g l i e

G o l e
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Bianco Ice Panna Pesca Senape Arancio Mattone Bruciato

Rosso Vivo Porpora Glicine Viola Lavanda Petrolio

Lime Verde Bosco Verde Olivastro Grigio Piacenza Oliva Salvia

Frost Cartazucchero Acquamarina Pomice Grigio Daytona Lava

Fango Blu Navy Piombo Nero Nero Assoluto

Bianco Ice Panna Pesca Senape Arancio Mattone Bruciato

Rosso Vivo Porpora Glicine Viola Lavanda Petrolio

Lime Verde Bosco Verde Olivastro Grigio Piacenza Oliva Salvia

Frost Cartazucchero Acquamarina Pomice Grigio Daytona Lava

Fango Blu Navy Piombo Nero Nero Assoluto

Neve

Neve

Peltro

Grigio seta

Arena

Grigio Pietra

Malta

Grigio Asfalto

Ardesia

Titanio

Verde Malga

Nero

Rosso Vino

Bianco Kos Beige Arizona Castoro Ottawa Grigio Efeso Grigio Antrim Grigio Bromo

Grigio Londra Cacao Orinoco Nero Ingo Rosso Jaipur Verde Comodoro Blu Fes

Space White Space Black

Discover the entire range of
matching finishes at Stosa.it

Scopri l’intera gamma di
finiture abbinabili in Stosa.it

M a t c h i n g  f i n i s h e s

M a t t  l a c q u e r e d

B r u s h e d  g l o s s y  l a c q u e r e d

U V  m a t t  l a c q u e r e d

U V  g l o s s y  l a c q u e r e d

M a t t  l a c q u e r e d  d e c o r

A l u m i n i u m  f r a m e

Fe n i x

F i n i t u r e  a b b i n a b i l i

L a c c a t o  o p a c o

L a c c a t o  l u c i d o  s p a z z o l a t o

L a c c a t o  o p a c o  U V

L a c c a t o  l u c i d o  U V

L a c c a t o  o p a c o  d e c o r

T e l a i o  A l l u m i n i o

Fe n i x
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The doors of Stosa kitchens are Carb P2 certified. This means 
they are made from fully recycled and recyclable material with 
extremely low formaldehyde emission. Carb P2 certification 
clearly demonstrates Stosa’s commitment to protecting the 
environment and saving natural resources. 
Panels are type E1 according to UNI EN 717-1. Material conforms to 
American (USA) market standards: EPA P2-CARB P2 acc. to CCR Title 
17 - § 93120.2 (a) - US EPA TSCA Title VI - 40 § 770

As an FSC® certified company, Stosa makes an important 
contribution to safeguarding the world’s remaining forests 
by using FSC® certified materials and selling FSC® certified 
products.
Customers can find many FSC® certified products in 
the Stosa range. The Forest Stewardship Council® is an 
international organisation that has been working to protect 
the world’s forests for 25 years. The Council offers the most 
internationally credible solution for transparently guaranteeing 
that wood is sourced from properly managed sources.

This certification guarantees that Stosa kitchens are 
made entirely in Italy, that design, development, machining 
and assembly work is 100% Italian and that production 
conforms to legislation in the fields of labour, health and 
safety. 100% Made in Italy certification demonstrates our 
commitment to defending Italian culture and craftsmanship 
as the inspiration behind technically and stylistically superb 
products, and our determination to promote the excellence 
for which Italian design has always been recognised on the 
domestic and international markets.

Certification of Italian Origin demonstrates that Stosa Cucine
products and processes conform to the objective and 
verifiable requirements of UNI 11674 standard. This means 
that all relevant phases in the design, production and packing 
of Stosa furniture are performed in Italy. This certification also 
integrates UNI EN 14749, which specifies the structural safety 
requirements and test methods for domestic storage units 
and worktops of all kinds and establishes rigorous criteria for 
strength and durability, such as those defined by UNI 11663. 
The Furniture of Italian Origin mark is awarded by two of 
Italy’s leading test and certification laboratories for wooden 
furniture: 
CATAS and COSMOB.

The quality of a product can be defined as the sum of its 
intrinsic and extrinsic properties. Beverly furniture shares 
all the values of the great Stosa Cucine brand. Non-
negotiable, unquestionable values like 50 years plus of 
history and success, passion for research and development, 
commitment to innovation in materials and technical 
solutions, and respect for the environment. Our aim is to 
create stylish, long-lasting and reliable products at the 
right price, using modern technology to support human 
craftmanship to guarantee maximum attention to detail.
Stosa Cucine is certified to the prestigious ISO 9001 
standard for “Quality Management Systems - Requirements”, 
the most famous and universal standard for improving 
quality. As a result, products are guaranteed to satisfy our 
customers’ expectations fully and accurately.

Tutti i mobili delle cucine Stosa utilizzano materiali certificati 
CARB P2. Le scocche sono ricavate da pannelli riciclabili e a 
bassissimo contenuto di formaldeide, a ulteriore conferma 
dell’attenzione dell’Azienda alla salvaguardia dell’ambiente e 
al risparmio delle risorse naturali.
Pannelli utilizzati tipo E1 secondo norma UNI EN 717-1. Il materiale è 
conforme al mercato americano (USA): EPA P2-CARB P2 acc. to CCR 
Title 17 - § 93120.2 (a) - US EPA TSCA Title VI - 40 § 770

Stosa è certificata FSC® e attraverso l’approvvigionamento 
e la vendita di prodotti certificati FSC® dà un importante 
contributo alla salvaguardia delle foreste del mondo. 
All’interno della gamma di proposte Stosa è possibile 
richiedere quelle certificate FSC®. Forest Stewardship 
Council®, organizzazione internazionale che opera da 25 
anni a livello mondiale per proteggere le foreste del mondo 
propone la soluzione più credibile a livello internazionale per 
assicurare in modo trasparente la provenienza del legno 
da fonti correttamente gestite.

Questa certificazione attesta che le cucine Stosa sono
interamente realizzate in Italia e che disegno, 
progettazione, lavorazione e confezionamento sono 
effettuati esclusivamente in territorio italiano, nel rispetto 
del lavoro, dell’igiene e della sicurezza. La volontà di 
conseguire la certificazione 100% Made in Italy dimostra 
come per Stosa Cucine sia importante difendere la cultura 
e il lavoro italiani, che da sempre si distinguono per la loro 
qualità nel mercato nazionale e internazionale, in quanto 
portano alla creazione di prodotti realizzati a regola d’arte.

La Certificazione di Origine Italiana del Mobile attesta 
che Stosa Cucine rispetta tutti i requisiti di processo e 
di prodotto oggettivi e verificabili previsti dalla Norma 
UNI 11674. Ciò significa che le fasi rilevanti del processo 
di progettazione, produzione e imballaggio dell’arredo 
avvengono in territorio italiano. Una certificazione che 
integra anche la norma UNI EN 14749, che specifica le 
prerogative di sicurezza e i metodi di prova per le strutture 
di tutti i tipi di mobili contenitori e piani lavoro ad uso 
domestico, stabilendo rigorosi indicatori di resistenza 
e durabilità, così come la UNI 11663. Il marchio Origine 
italiana del mobile viene conferito dai uno dei più importanti 
laboratori di prova e certificazione per il legno arredo in 
Italia: COSMOB.

La qualità del prodotto sta nell’insieme delle sue 
caratteristiche intrinseche ed estrinseche, che nei 
modelli Beverly hanno gli stessi valori di un grande Brand 
come Stosa Cucine. Valori non negoziabili, indiscutibili, 
come l’esperienza di oltre 50 anni di storia e di crescita, 
la passione per il fare ricerca e sviluppo, la voglia di 
innovazione nella scelta dei materiali e delle soluzioni 
tecniche e l’attenzione per l’ambiente. L’obiettivo è di creare 
prodotti curati, longevi, affidabili al giusto prezzo, grazie 
all’uso della moderna tecnologia affiancata all’attento 
lavoro dell’uomo, per un’ulteriore attenzione ai particolari.
A Stosa Cucine è stata rilasciata la prestigiosa norma 
ISO 9001 “Sistemi di gestione per la qualità - Requisiti”, 
il più famoso e diffuso standard per il miglioramento della 
qualità, che garantisce la capacità di rispondere in modo 
coerente ed esaustivo alle aspettative del cliente.

C a r b  P 2  C e r t i f i c a t i o n

F S C ®  C e r t i f i c a t i o n

I S O  9 0 0 1 :  2 0 1 5 

Q u a l i t y  M a n a g e m e n t  S y s t e m

F u r n i t u r e  o f 

C e r t i f i e d  I t a l i a n  O r i g i n

1 0 0 %  M a d e  i n  I t a l y

C e r t i f i c a t i o n s

S t o s a  i s  c o m m i t t e d  t o  r e s p e c t i n g  p e o p l e 

a n d  n a t u r e .  F o r  t h i s  p u r p o s e ,  w e  a d o p t 

s t r a t e g i e s  t h a t  e n s u r e  s u s t a i n a b i l i t y  i n 

a l l  o u r  a c t i v i t i e s  a n d  p r o c e s s e s ,  s u c h  a s 

i n v e s t i n g  i n  e n e r g y  e f f i c i e n c y ,  i n s t a l l i n g 

a d v a n c e d  p h o t o v o l t a i c  p o w e r  s y s t e m s , 

m i n i m i s i n g  f u e l  c o n s u m p t i o n  t o  r e d u c e 

C O 2  e m i s s i o n s ,  m a k i n g  d o o r s  f r o m  f u l l y 

r e c y c l e d  a n d  r e c y c l a b l e  m a t e r i a l  a n d 

s e l e c t i n g  e n v i r o n m e n t - f r i e n d l y ,  f u l l y 

t r a c e a b l e  a n d  t o x i n - f r e e  r a w  m a t e r i a l s .

A t  S t o s a ,  s u s t a i n a b i l i t y  i s  a  c o n s t a n t l y 

e v o l v i n g  p r o j e c t  d r i v e n  b y  t h e 

r e s p o n s i b i l i t y  a n d  r e l i a b i l i t y  o f  a  c o m p a n y 

w i t h  a  g e n u i n e  r e s p e c t  f o r  p e o p l e  a n d  t h e 

e n v i r o n m e n t .

C e r t i f i c a z i o n i

L’ i m p e g n o  d i  S t o s a  s i  r i v o l g e  a n c h e  a l  r i s p e t t o 

d e l l ’ u o m o  e  d e l l ’ a m b i e n t e  a t t r a v e r s o  s t r a t e g i e 

c h e  m i r a n o  a l l a  s o s t e n i b i l i t à  a m b i e n t a l e 

d i  o g n i  a t t i v i t à  e  p r o c e s s o ,  c o m e  l ’ a u m e n t o 

d e g l i  i n v e s t i m e n t i  i n  e f f i c e n z a  e n e r g e t i c a , 

l ’ i m p l e m e n t a z i o n e  d e g l i  i m p i a n t i  f o t o v o l t a i c i 

i n n o v a t i v i ,  l a  r i d u z i o n e  a l  m i n i m o  d e l l ’ u s o 

d e l  p e t r o l i o  e  d e l l e  e m i s s i o n i  d i  C O 2 ,  l ’ u s o 

d i  a n t e  i n  m a t e r i a l e  c o m p l e t a m e n t e  r i c i c l a t o 

o  r i c i c l a b i l e  e  l a  s c e l t a  d i  m a t e r i a l i  e c o -

c o m p a t i b i l i ,  r i n t r a c c i a b i l i  e  p r i v i  d i  p r e p a r a t i 

c h i m i c i  t o s s i c i .  I n  S t o s a  l a  s o s t e n i b i l i t à  è  u n 

p r o g e t t o  i n  c o n t i n u a  e v o l u z i o n e ,  b a s a t o  s u l l a 

r e s p o n s a b i l i t à  e  a f f i d a b i l i t à  d i  u n ’ a z i e n d a  c h e 

c r e d e  f o r t e m e n t e  n e l  r i s p e t t o  d e l l ’ u o m o 

e  d e l l ’ a m b i e n t e .

C e r t i f i c a z i o n e  C a r b  P 2

C e r t i f i c a z i o n e  F S C ®

1 0 0 %  M a d e  i n  I t a l y

C e r t i f i c a z i o n e  d i 

O r i g i n e  I t a l i a n a  d e l  M o b i l e

I S O  9 0 0 1 :  2 0 1 5 

S i s t e m a  d i  g e s t i o n e  q u a l i t à
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B.

Stosa Cucine reserves the right to make whatever changes are 
deemed necessary to improve the functionality and quality of 
its products. For technical information and dimensions, refer to 
our catalogues and updates. The colours and materials shown 
in printed images are purely indicative. Stosa Cucine declines 
all responsibility for printing errors and/or errors in product 
characteristics.

Stosa Cucine si riserva in qualsiasi momento la facoltà di 
apportare tutte le modifiche necessarie al miglioramento
funzionale e qualitativo dei propri prodotti. Per ogni aspetto 
tecnico e dimensionale fare riferimento ai listini aziendali 
e relativi aggiornamenti. I colori e i materiali riprodotti nelle 
immagini stampate hanno un valore indicativo.
Stosa Cucine declina ogni responsabilità derivante da eventuali 
inesattezze di stampa e/o da errori sulle caratteristiche dei 
prodotti forniti.
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